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Анотація навчальної дисципліни 

Курс «Українська мова за професійним спрямуванням» має на меті підвищення рівня 

загальномовної підготовки, мовної грамотності, комунікативної компетентності студентів, 

практичне оволодіння основами офіційно-ділового, наукового, розмовного стилів 

української мови, що забезпечить професійне спілкування на належному мовному рівні. 

Навчальна дисципліна належить до циклу загальної підготовки (нормативна) і спрямована 

на підготовку висококваліфікованих фахівців, які досконало володіють державною мовою 

в усній та писемній її формах. Курс «Українська мова (за професійним спрямуванням)» 

передбачає продовження формування національномовної особистості, комунікативних 

навичок майбутніх спеціалістів, студіювання особливостей фахової мови. Предметом 

вивчення курсу є сучасна українська літературна мова професійної сфери в її усній та 

писемній формах. 

 

 Години Кредити Семестр 

ІІ 

Всього годин за навчальним планом, з них: 90 3 90 

Аудиторні заняття, у т.ч: 30  30 

лекції 6  6 

лабораторні роботи     

практичні заняття 24  24 

Самостійна робота, у т.ч:  60  60 
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підготовка до аудиторних занять 30  30 

підготовка до контрольних заходів 6  6 

виконання курсового проєкту або роботи    

виконання індивідуальних завдань    

опрацювання розділів програми, які не 

викладаються на лекціях 
24  24 

підготовка до екзамену    

Форма підсумкового контролю   залік 

 

Мета дисципліни: підвищення рівня загальномовної підготовки, мовної 

грамотності, комунікативної компетентності здобувачів освіти, практичне оволодіння 

основами офіційно-ділового, наукового, розмовного стилів української мови, що 

забезпечить професійне спілкування на належному мовному рівні. 

 

Завдання дисципліни: 
• сформувати чітке і правильне розуміння ролі державної мови у професійній діяльності; 
• виробити навички самоконтролю за дотриманням мовних норм у спілкуванні; 

• розвивати творче мислення здобувачів освіти; 

• виховати повагу до української літературної мови, до мовних традицій. 

• ознайомити здобувачів вищої освіти зі стильовим різноманіттям української 

літературної мови, зокрема зі стилями, що є основою для професійного спілкування, – 

науковим та офіційно-діловим; 

• систематизувати знання з української мови в цілому й професійного спілкування 

зокрема; 

• збагатити запас наукової термінології з фаху; 

• сформувати навички написання та оформлення наукових робіт (звітів, анотацій, 

відгуків, рецензій, тез тощо); 

• розвинути у здобувачів освіти навички перекладу та редагування професійних текстів; 

• сформувати вміння оформлювати документи, поширені у професійній діяльності, 

зокрема заяву, автобіографію, резюме, службові записки та ін.; 

• забезпечити високий рівень володіння нормами сучасної української орфоепії, 

орфографії, граматики, лексики, стилістики і правилами мовного етикету в межах 

професійного спілкування. 

 

Пререквізити дисципліни: базові знання навчального предмета «Української 

мова», здобуті під час навчання в закладах загальної середньої освіти. 

Постреквізити дисципліни: курс стане передумовою вивчення навчальних 

дисциплін, під час оволодіння якими необхідними є навички публічного виступу: 

«Іноземна мова за професійним спрямуванням», «Правознавство», «Основи академічного 

письма», «Архівознавство», «Українська ономастика», «Топоніміка України», «Соціальні 

комунікації». Курс допоможе у вивченні термінології фаху, стане в нагоді під час 

написання та захисту науково-дослідних робіт. 

 

Компетентності (відповідно до освітньо-професійної програми 032.1.01 

«Краєзнавчо-екскурсійна робота»): 

Інтегральна компетентність: здатність розв’язувати складні спеціалізовані задачі 

та практичні проблеми історії та археології у процесі професійної діяльності або навчання, 

що передбачає застосування теорій і методів гуманітарних та соціальних наук та 

характеризується комплексністю і невизначеністю умов. 

Загальні компетентності: 

ЗК.2. Здатність зберігати та примножувати моральні, культурні, наукові цінності і 

досягнення суспільства на основі розуміння історії та закономірностей розвитку 



предметної області, її місця у загальній системі знань про природу і суспільство та у 

розвитку суспільства, техніки і технологій, використовувати різні види та форми рухової 

активності для активного відпочинку та ведення здорового способу життя.  

ЗК.3. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу. 

ЗК.4. Здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і письмово. 

ЗК.8. Здатність застосовувати знання в практичних ситуаціях. 

ЗК.9. Здатність бути критичним і самокритичним.  

ЗК.10. Здатність працювати в команді.  

ЗК 11. Здатність ухвалювати рішення та діяти, дотримуючись неприпустимості корупції 

та будьяких інших проявів недоброчесності. 

 

Спеціальні (фахові, предметні) компетентності: 

ФК.7. Здатність використовувати фахові знання та професійні навички для виявлення, 

охорони та популяризації історико-культурної спадщини. 

ФК.8. Здатність використовувати у фаховій діяльності знання гуманітарних та соціальних 

наук, вміння аналізувати, оцінювати і прогнозувати політичні, економічні, культурні  

й соціальні події та явища. 

ФК.9. Здатність працювати з історичними текстами і документами, коментувати, 

анотувати їх відповідно до певних критеріїв; презентувати і обговорювати результати 

наукових досліджень. 

ФК.10. Здатність вільно оперувати спеціальною термінологією. 

 
Заплановані результати навчання (відповідно до освітньо-професійної програми 

032.1.01 «Краєзнавчо-екскурсійна робота»): 

ПРН 4. Володіти понятійно-категоріальним апаратом історичної науки, професійно 

оперувати науковими термінами, прийнятими у фаховому середовищі. 

ПРН 8. Брати участь у плануванні та виконанні наукових досліджень у сфері історії, 

презентувати результати досліджень, аргументувати висновки. 

ПРН 12. Здійснювати комунікацію з професійних питань з представниками наукових, 

громадських, релігійних і національно-культурних організацій і спільнот. 

ПРН 14. Вміти акумулювати та поширювати кращий досвід професійної діяльності, 

інтегрувати досягнення інших наук для вирішення актуальних проблем історії та 

археології. 

ПРН 15. Уміти формувати та реалізовувати екскурсійні програми в контексті 

історикокультурних та етнографічних та архітектурнобудівничих особливостей 

конкретного регіону та використовувати свої професійні знання для підтримки історико-

культурної спадщини України та її захисту від військової та інформаційної агресії. 

 

Методи навчання: словесні; наочні; практичні; методи індукції, дедукції, традукції; 

методи аналізу і синтезу, порівняння, узагальнення, конкретизації; пояснювально-

ілюстративний метод, метод проблемного викладення, дослідницький метод. 

 

Форми навчання: індивідуальні, групові, колективні, фронтальні. 

 

Інструменти, обладнання та програмне забезпечення, використання яких 

передбачає навчальна дисципліна (за потреби): програмне забезпечення Office із  

Microsoft 365. 

 

 

 

 

 



1 СТРУКТУРА (ТЕМАТИЧНИЙ ПЛАН) ДИСЦИПЛІНИ 

 

Назва змістових модулів і тем 
Кількість годин, а саме 

усього л п лаб с/р 

Змістовий модуль 1. Лінгвістичні основи професійної комунікації 

Тема 1. Мова як соціальне явище та її роль у професійній сфері 5 1 - - 4 

Тема 2. Нормативні та стилістичні основи мовлення фахівця 13 1 4 - 8 

Тема 3. Українська термінологія як система знань 13 1 4 - 8 

Тема 4. Психолінгвістичні аспекти ділового спілкування 14 - 4 - 10 

Разом за змістовим модулем 1 45 3 12 - 30 

Змістовий модуль 2. Усна та писемна професійна комунікація 

Тема 1. Особливості усної комунікації в професійній діяльності 5 1 - - 4 

Тема 2. Загальні вимоги до оформлення документів 15 1 4 - 10 

Тема 3. Особливості писемного наукового тексту 12 - 4 - 8 

Тема 4. Публічний виступ як форма професійної комунікації 13 1 4 - 8 

Разом за змістовим модулем 2 45 3 12 - 30 

Усього годин 90 6 24 - 60 

 

2 САМОСТІЙНА РОБОТА 

ОПРАЦЮВАННЯ РОЗДІЛІВ ПРОГРАМИ, ЯКІ НЕ ВИКЛАДАЮТЬСЯ  

НА ЛЕКЦІЯХ 

 

Назва теми Посилання 

1. Тенденції розвитку української мови на сучасному етапі п. 11, 12 (основна літ-ра) 

2. Засоби забезпечення статусу престижності української 

мови. Історичний досвід 
п. 1, 8 (основна літ-ра) 

3. Текст як форма реалізації мовно-професійної діяльності п. 4, 5, 10 (основна літ-ра) 

4. Труднощі української словозміни та словопоєднання п. 2, 3  (основна літ-ра) 

5. Невербальні засоби спілкування п. 6, 7 (основна літ-ра) 

6. Сучасні технології паблік рілейшнз п. 4, 9 (основна літ-ра) 

 

3 ПОРЯДОК ТА КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ 

 

Навчальна дисципліна зараховується здобувачам освіти, які виконали всі види 

робіт за двома змістовими модулями.  

Оцінка в 100 балів складається з оцінювання: 

– відвідування лекційних занять (6 занять по 1 балу = 6 балів); 

– усних відповідей (оцінюються в 0–3 бали під час кожного практичного заняття:  

12 занять по 3 бали = 36 балів). 

Критерії оцінювання усної відповіді: 

3 бали: здобувач вищої освіти чітко і логічно відповідає на поставлені запитання, 

оперуючи фаховою термінологією, чітко дотримується мовних норм, не припускається 

жодної помилки, демонструє мовну та комунікативну компетенцію; 

2 бали: здобувач вищої освіти дотримується основ культури української мови, 

володіє теоретичним матеріалом і здатний розрізняти функційні стилі та сфери їх 

застосування, орієнтується в лексико-граматичній специфіці висловлювання, але 

припускається помилок під час виконання окремих завдань чи вправ; 

1 бал: здобувач вищої освіти в цілому відповідає на поставлені запитання, але 

виявляє недостатні знання спеціальної термінології, має небагатий словниковий запас, не 

здатний змістовно висловлювати свої думки; 



0 балів: здобувач вищої освіти не володіє офіційно-діловою та фаховою 

термінологією, словниковий запас дає змогу викласти думки лише на елементарному 

рівні; не здатний грамотно висловлювати свої думки; 

– тестування (оцінюється по 0,5 бала за кожне правильно виконане завдання  

з 6 запропонованих протягом практичного заняття: 12 занять по 3 бали = 36 балів); 

– контрольної роботи (22 бали). 

Контрольна робота має п’ятнадцять варіантів із сімома завданнями з тем 

пройденого матеріалу. Перші три завдання носять практичний характер й оцінюються  

в 6 балів за кожне правильно виконане завдання; інші чотири ‒ тестові завдання ‒ 

оцінюються в 1 бал за кожну правильну відповідь (3 практичних завдання по 6 балів =  

18 балів) + (4 тестові завдання по 1 балу = 4 бали) = 22 бали). 

Критерії оцінювання практичних завдань контрольної роботи: 

6 балів: здобувач вищої освіти вміє послідовно і докладно висвітлювати проблемні 

питання сучасного ділового мовлення, чітко і логічно відповідає на поставлені запитання, 

не припускається жодної помилки, робить правильні логічні висновки; 

5–4 бали: здобувач вищої освіти демонструє альтернативність осмислення 

проблемних питань сучасного ділового мовлення в лінгвістичному аспекті, застосовує 

загальні поняття мовної культури, офіційно-ділового, наукового стилів на практиці, але 

допускає неточності під час виконання окремих завдань; 

3–2 бали: здобувач вищої освіти в цілому володіє навичками оформлення, 

редагування та перекладу текстів документів, відповідає на поставлені запитання, але має 

певні прогалини в знаннях теоретичного та практичного матеріалу; 

1–0 балів: здобувач вищої освіти не спромігся дати задовільну відповідь на 

питання, майже не орієнтується у вивченому матеріалі. 

 

Підсумкова оцінка з дисципліни визначається за результатами двох змістових 

модулів. 

 

4 ПОЛІТИКА КУРСУ 

 

Політика вивчення навчальної дисципліни передбачає відповідальність викладача  

і студента; прозорість оцінювання; інформування та реалізацію політики академічної 

доброчесності. Здійснюючи освітній процес, здобувачі вищої освіти та викладачі діють 

відповідно до нормативної бази академії. 

Дисципліна передбачає індивідуальну та групову роботу (у колективі). Середовище 

в аудиторії є дружнім, творчим, відкритим до конструктивної критики. Передбачається 

систематичне відвідування студентами аудиторних занять, за винятком поважних причин. 

Усі завдання, передбачені програмою, мають бути виконані у визначений термін. 

Якщо здобувач вищої освіти був відсутній з поважної причини, він/вона презентує 

виконання завдання під час консультацій викладача. 

Порядок зарахування пропущених занять відбувається шляхом самостійного 

опрацювання студентами навчального матеріалу з теми пропущеного заняття. Перевірку 

набутих знань здійснює викладач через усне опитування за темою пропущеного 

лекційного заняття та виконання практичного завдання з теми пропущеного практичного 

заняття. 

Студенти мають обов’язково дотримуватися академічної доброчесності. 

Студенти університету мають керуватися у своїй діяльності Кодексом академічної 

доброчесності УДУНТ, яким встановлено загальні моральні принципи та правила етичної 

поведінки.  

Дотримання академічної доброчесності здобувачами вищої освіти передбачає: 

- дотримання норм законодавства про авторське право і суміжні права; 



- самостійне виконання всіх видів робіт, завдань, форм контролю, передбачених 

робочою програмою навчальної дисципліни (для осіб з особливими освітніми потребами 

ця вимога застосовується з урахуванням їхніх індивідуальних потреб і можливостей); 

- посилання на джерела інформації у випадку використання ідей, застосування 

розробок, тверджень, відомостей інших авторів; 

- надання достовірної інформації про результати власної (наукової, творчої) 

діяльності, застосовані використані методики досліджень і джерела інформації. 

В освітньому процесі всі його учасники дотримуються Положення про запобігання 

та виявлення академічного плагіату в Придніпровській державній академії будівництва та 

архітектури. 

Жодні форми порушення академічної доброчесності не толеруються. 

Якщо студент має сумніви або непевність, що його дії або бездіяльність можуть 

порушити Кодекс академічної доброчесності академії, він може звернутися за 

консультацією до Комісії з питань академічної доброчесності. 
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